
‘Моё тело покрыто ссадинами, но в целом я в порядке.’

‘Что это? Они сражались, сдерживаясь?’ Но это невозможно. Сальвьер не тот человек, который
учитывает чужие обстоятельства и сдерживается. Особенно если ему кто-то не нравится, он
безжалостно давит на него, не важно, молод он или слаб. Изначально, его решение сразиться с
этим ребёнком уже показывает его характер.

Когда я колебалась, не понимая ситуации, произошло следующее. “Этот змеиный ублюдок!”
Сальвьер, глядя на Демиана, бросился на него с огнём в глазах. Он был военным, и казалось,
что он будет командовать миром. Сальвьер был вспыльчивым, грубым, имел дурной характер,
но его навыки были неоспоримы. Он был гением фехтования, без равных среди своих
сверстников в империи. А его меч сейчас неумолимо летел к голове Демиана.

“……!” Но Демиан уклонился от удара меча, слегка наклонив голову. Его лицо, наполовину
скрытое волосами, на мгновение промелькнуло без эмоций, а затем снова скрылось. Он был
спокоен, но у Доа сжалось сердце. ‘Я думала, что моё сердце выпадет.’

Сальвьер несколько раз яростно махал мечом, но Демиан уклонялся, и слышался только звук
ветра. “Ты только уклоняешься? Нападай!” Конечно, он знал только, как уклоняться. Как
ребёнок, который всю жизнь страдал от жестокости и пренебрежения, мог научиться
фехтованию? “Ты скрываешь свои навыки передо мной! Хочешь умереть?!” Доа смотрела на
кричащего Сальвьера с недоумением. ‘Все думают, что у них есть личный учитель по
фехтованию, как у меня.’ Учитывая, где вырос Демиан, то, что он так хорошо уклоняется, уже
чудо. Он убил убийцу, возможно, повезло, но учитывая, как он справляется с Сальвьером, он,
должно быть, родился с талантом. В любом случае, мне следует как-то остановить это
одностороннее издевательство.

Доа схватила за рукав командира рыцарей, стоящего рядом.

“Принцесса? Что случилось?”

"Прошу, остановите его..."

В этот момент Демиан принял боевую стойку.

Доя не разбиралась в фехтовании, но она почувствовала, что аура Демиана полностью
изменилась.

“Ты……!”

Сальбьер был поражён и пытался что-то крикнуть, но Демиан был быстрее.

Его меч устремился вперёд, как ливень.



Он был слишком быстр для глаз.

‘Что это? Это не кажется мощной атакой.’

Меч Демиана был быстрым, но казалось, что это просто необдуманный выпад ребенка.

Сальбьер мог бы легко отразить его силой, но он, потея, отчаянно защищался.

Удивительно, но он давил на гения фехтования. Ситуация мгновенно изменилась.

Доа не могла закрыть рот от неожиданности.

“Какой глупый…”

Командир рыцарей, внимательно наблюдавший за дуэлью, пробормотал.

“Почему глупый?”

Спросила Доа.

Он на мгновение удивился и посмотрел на Доа, затем вежливо ответил.

"Это стиль боя, который видишь только на поле битвы."

"Эмм... Он не умеет обращаться с мечом, поэтому просто машет им?"

“Нет. Это не вопрос того, учился ли он официально или нет. Это означает, что он совсем не
сосредоточен на защите.”

"Что? Он рискует получить травму!"

Командир рыцарей на мгновение посмотрел на неё, затем продолжил.

"Он готов пожертвовать своими руками и ногами, только чтобы убить врага. Это стиль бойца,
потерявшего рассудок, полностью отчаявшегося..."

Командир рыцарей, казалось, понял, что это не время для разговоров. Он вмешался в драку
между детьми.



“Хватит!”

Меч Демиана остановился прямо перед горлом Сальвьера.

Сальвьер был в подавляющем преимуществе как по навыкам, так и по физической форме.

Он прошёл систематическую подготовку с момента, как начал ходить, и родился с талантом.
Но он проигрывал.

Сальвьер нашёл множество слабых мест и пробелов в движениях Демиана, но не мог поспешно
двигаться.

Если бы он атаковал Демиана, он сам был бы уязвим.

Он видел множество возможностей для атаки, но каждый раз результат был одинаковым –
взаимное уничтожение.

Если он отрубит руку Демиана, он потеряет свою голову, если он проткнёт его живот, его
голова будет проткнута, если он нацелится на горло, его горло тоже будет целью.

‘Этот ублюдок…’

Очевидно. Он относился к своему телу как к расходному материалу.

Он охотно отдавал свою плоть и кости, настойчиво нацеливаясь только на жизненно важные
органы.

Был сломанным монстром, не чувствующим эмоций, боли или страха.

Глаза Сальвьера вспыхнули огнём.

Глаза Сальвьера вспыхнули огнем. Он ощутил непоколебимое убийственное намерение в
маневрах Демиана, но это намерение не было наполнено яростью, местью или гневом. Это
было холодное и решительное желание уничтожить, без всяких эмоций, словно проявление
мысли: «Я готов умереть, но унесу тебя с собой».

‘Откуда у этого убийцы такая привязанность к этому мусору…’

Это было слишком подозрительно. Он, наверное, планировал какую-то хитрость.



‘Мусор, вероятно, знает, что я забочусь о семье, и пытается использовать это.’

Он был уверен, что это не обычный парень.

Он вспыхнул гневом, как вулкан, и шагнул к Демиану.

В этот момент Доа вмешалась.

"Брат!" - воскликнула она, стараясь предотвратить возможное обострение ситуации.

Сальвьер и Демиан одновременно обернулись к ней.

"…Брат?" - переспросил Сальвьер, озадаченный.

Это слово он не слышал уже давно. Странно, но услышанное казалось, будто запечатлелось в
его сердце.

“Ба… нет, Офилия.”

Сальвьер сначала инстинктивно назвал Доа мусором, но быстро исправился, назвав её по
имени сестры.

Затем он нахмурился, глядя то на Демиана, то на Доа.

“Что ты здесь делаешь?”

"Что?" - Доа была в шоке.

"Вы сражаетесь на настоящих мечах с ребенком, который даже не знает, как им пользоваться,
и спрашиваете, что я здесь делаю?"

"Что? Он даже не умеет обращаться с мечом?" - удивился Сальвьер.

Меч в руках мальчика, направленный на его горло? Как мог этот мальчик сравняться с ним,
если он даже не обучен фехтованию?

"Он, возможно, не прошел формального обучения, но он умеет держать меч. Кого ты
пытаешься обмануть?" - с насмешкой спросил Сальвьер, но взгляд Доа оставался холодным.



"Я не вижу разницы."

"Что? Как это может быть одно и то же!"

"Кто начал первым? Вряд ли этот мальчик сам предложил вам сразиться на настоящих мечах."

“…….”

Сальвьер, лицо которого пылало от гнева, зажал рот и отвернулся, казалось, он не нашёл
подходящих слов.

'Понятно. Он начал этот спор и первым бросился в бой,' - подумала Доа, представляя себе
произошедшее, даже не будучи свидетельницей событий.

Она вздохнула, схватила за руку Демиана, чтобы увести его с тренировочной площадки.

В этот момент в глазах Сальвьера мелькнула синяя искра.

"Куда ты собираешься? Оставь этого негодяя."

“…….”

“Какова бы ни была причина, он посмел направить меч на горло графа Кредела. Я передам его
судье.”

Доа повернулась, не произнеся ни слова, затем снова обратилась к Сальвьеру, сохраняя
спокойствие.

"Брат," - начала она.

"Когда я была маленькой, Дейн всегда защищал меня."

Она говорила так, чтобы рыцари и слуги слышали их разговор, используя неопределённое
выражение «там».

Для тех, кто знал Доа как Бани, это могло означать свалку, а для тех, кто знал её как Офилию -
период, когда она была изолирована из-за заразной болезни.

"Я была ужасно больна, чувствовал себя одинокой и напуганной. Боялась каждую ночь быть
поглощённой тьмой и дрожала от страха с закрытыми глазами."



То, что Доа вспоминала, на самом деле было временем, когда она была жертвой в семье Пак.

Иногда она чувствовала, что застряла в узкой, тёмной тьме, где ничего не видно.

Когда она рассказала об этом бабушке, та обняла её и сказала: "Ищи созвездия. Как только
начнешь их рассматривать, ты привыкнешь к тьме, и она не будет казаться такой страшной.
Скорее, в лунном свете ты можешь спрятаться, так что до рассвета ты можешь быть кем
угодно."

"Когда я дрожала от страха, единственным, кто оставался со мной, был Дейн, ставший для
меня семьёй."

Доа сказала всем, что Демиан был тем, кто ухаживал за ней, когда она была больна.

“Я думаю об этом ребёнке как о своём младшем брате. Поэтому я хотела бы, чтобы вы уважали
его.”

То, что она сказала, было воспринято Сальвьером следующим образом: в отличие от них, кто
был «фальшивой» семьёй, этот ребёнок был для неё «настоящей» семьёй. Независимо от того,
как часто она называла его братом, единственным, кого она желала видеть в качестве
настоящей семьи, был Дейн, которого она привела с собой.
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